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Rózsaszínű szemüveget adjatok és gyer
meteg kedélyt és hivő lelket annak, a ki bele 
akar nézni az eljövendő esztendőbe, hogy előre 
megfesse a képét. A keze legyen lágy, a színei 
legyenek tompák és széles ablakon ragyogjon 
be hozzá a téli napsugár, hogy világosság és 
derű is kerüljön a komornak és sötétnek Ígér
kező képre. Mert a mit lát a jövőben kutató 
szem, Kasszandrának való látvány az: szomorú 
folytatása egy szomorú kezdetnek, a visszaesés, a 
pusztulás, a bécsi reakczió képe.

Nem jóslás mestersége az, a mit itt űzni 
akarunk. A jövendőmondás nem kenyerünk De 
ahhoz nem kell semmiféle ördöngösség, hogy a 
bekövetkezendő események közül meglássuk azo
kat, a mik szükségszerű és természetes folyta
tásai az előzőknek, a mik már itt vannak szinte 
a szemünk előtt és miket nagy léptekkel látunk 
közeledni a jövő ködös homályából.

Milyen esztendő lesz tehát az eljövendő?
Adja az ég és tegye a gondviselés, hogy 

semmi váratlan csapás ne érje ezt az országot és 
népét. A földje meg ne induljon, a vizei ne 
áradjanak túl a partjaikon, betegség ne pusztitsa, 
kórság ne gyötörje. Búzája teremjen bőven, tő
kéi hajoljanak meg a fürtök terhe alatt, vadban 
az erdei, halban a vizei bőségesek legyenek. 
Az ifjúságban viruljon és erősödjék, az anyák 
ép és szép gyermekeket szüljenek. Külső el-

Az erdőben-
— Zola Emiltől. —

Francaidból: Ferencz Tivadar.

Sokszor és mindig örömmel gondolok azokra a 
kirándulásokra, amelyeket mi, Pál barátom és én, 
busz évvel ezelőtt megtettünk a varriéresi erdőbe. 
Barátom festő, én pedig akkor csak szegény könyv
kereskedősegéd voltam, akit senki se ismert. Abban 
az időben — busz éves voltam — költeményeket 
Írtam, amelyek ma egy rejtett ládában jól megőrizve, 
alusszák örökálmukat. Falun növekedve, friss leve
gőhöz és mozgáshoz szoktatva, majdnem kétségbe 
estem, hogy az üzlet négy fala között kellett élete
met eltöltenem és a szabad természet iránti szenve
délyem napról-napra fokozódva, türelmetlenül vár
tam a vasárnapra, mint a szabadság napjára és 
már hétfőtől kezdve epedtem utána.

Ezelőtt Aix-ben, ott minden nap órákon át be
járhattuk a környék összes viiányát, szükség esetén 
a szabad ég alatt alhattunk, — de itt Párieban, ez 
nem volt lehetséges: a kérlelhetlen hivatalos idő 
pontos hazamenetelt követelt. Csak a vasárnap volt 
a mienk és mi mindig a legelső vonatra felszálltunk, 
hogy mennél előbb künn lehessünk — a szabad ter
mészetben.

2.
Kimondhatlanul jól éreztük magunkat, midőn a 

vonat végre megindult.
Pál barátom magával vitte rajzmappáját, én 

csak egy könyvet tettem a táskámba. A vonat ele
inte a kellemetlen szagu folyócska mentében haladt, 
amely magával vitte a szomszédos timártelepek vörös 
szitiü piszkos vizét. Azután Montrouge kietlen lapá
lyán átrobogott, ahol csak a szélmalmok óriási ke
rekei mutatkoznak és más mint pusztaság nem lát
ható. Végre egy zöldelő domb tűnt fel, amelynek 
alján nyárfáktól félig eltakarva terül el Bicetre 
nevű kis falu.

És mi a nyitott ablak mellett álltunk, kihajol
tunk és tele tüdővel beszivtuk a fü és talaj kelle
mes, üdítő levegőjét.

lenség ne zavarja a népet, s férfiai erősek le
gyenek és vidámak, tele dologra való kedvvel, 
takarékosságra való hajlandósággal, kevéssel való 
megelégedéssel.

Adja az ég és tegye a gondviselés, hogy 
úgy legyen ! Ugy-e többet kívánni nem lehet egy 
lélegzet alatt ?

S mégis, mégis, ha valóra válik is minden 
kívánságunk, aggódó félelemmel nézünk a közel 
jövendőbe.

Kezdjük a politikában, ügy-e, nyilván 
olyatén képpen folytatódik, a hogy megindult? 
Tehát továbbra is a Bécsből eredő álnokságok, 
ferdítések, hazugságok politikája lesz ur az or
szágban. Továbbra is terheket raknak terhekre, 
s a nézők szemét közjogi vívmányok csillogtatá
sával fogják elvakitani. A reakczió megint be
öltözik a liberálizmus köntösébe, s mig jobb ke
zét áldólag teszi a fejedre, baljával legfájóbb 
részedet kutatja, hogy oda döfje a kését. Ural
kodni fog tovább, ha csak a szemek ki nem 
nyílnak, a bécsi kenguru-politika, a mely ke
gyeket és javakat osztogat érdemetleneknek és 
tétlenségben hagyja az erőt és tudást.

Programot kaptok, i;' magyarok, a jövő esz- 
esztendőben is. És perspektívát, ragyogó pres- 
pektivát.

A tisztviselő pedig nyomorog tovább, az 
iskola a nemzetiségek kezében marad. A 
gazdaság pangani fog, mert nem lesz munkás
kéz, a szocziálizmus pedig diadalmasan terjed, 
mert rabszólgamód igába hajták az embereket.

Ez az üdítő levegő velünk mindent elfelejtett. 
Párizs mögöttünk volt és előttünk a szabad természet, 
amely után a hétnek hat hosszú napján át epedtünk.

Fontenay-aux Rosesben kiszállottunk. Ott egy 
pompás fasor van. De nemsokára a mező felé tar
tottunk és végre egy keskeny gyalogösvényre buk
kantunk, amely a patak mentén tovakanyarodik.

Fenséges látvány tárult fel szemünk előtt: 
jobbra-balra viruló virágtáblák, leginkább rózsák. 
Az egész környéket kertészek lakják, akik a legszebb 
virágokat ültetnek és ezen a vidéken úgy nő az 
ibolya és rózsa, mint máshol a gabona. Bóditó illatár 
veszi körül az embert és mindenhol asszonyokat és 
leányokat lehet látni, akik az illatos aratással van
nak elfoglalva; kocsi számra viszik Párizsba a ró
zsát, ibolyát, szegfüvet és más virágokat.

Végre nyolez óra körül eljutottunk Sens anyóka 
korcsmájához. Azt gondolom, hogy a jószivü asszony 
már jobbra szenderült.

Ennek a korcsmának, amely Fontenay-aux- 
Roses és Robinson közt volt, megvan a saját törté
nete. Az uj realisztikus iskolának nehány festője, 
1845. körül felfedezte és divatba hozta; Courbert 
játszotta ott egyideig a főszerepet és az a hír ter
jedt el, hogy az ajtó feletti nagy korcsmái ezégér, 
amely egész rakás húsfélét, baromfit és főzeléket áb
rázol, részben ecsetjének müve volt. De bárhogy is 
legyen, ez nagyon kellemes hely volt. Terebélyes fa 
alatt ült ott az ember teritetlen asztal mellett, a 
savanykás bort agyagkancsóban szolgálták ki és csak 
itt volt kapható a párját ritkító nyulpecsenye.

A kora reggeli órában, amikor megérkeztünk, 
még nem mutatkozott vendég, mi egyedül voltunk. 
De azért nagy sürgés-forgás volt, a cselédség nagy
ban dolgozott: tisztogatta a főzeléket, tyúkot ta
pasztott és lenyúzta a nyúl bőrét; csupa előkészület 
az ebédre.

Letelepedtünk egy az esőtől megbámult asz
talhoz és kitűnő étvággyal elfogyasztottuk reggelin
ket. Itt az árnyékban, a lombos fa alatt még hűvös 
volt, de mi oly boldognak éreztük magunkat, hogy 
megszabadultunk a nagy várostól, annak szűk falá
tól, hogy semmiféle hatalomnak sem sikerült volna 
bennünket a korcsiyá^í)l|ijvjmni.

Kereskedelem, ipar, vájjon mi lesz veletek ? 
A megkezdett kórság rágódni fog tovább. Ma 
sincs jóformán kereskedő, vállalkozó, iparos, gyá
ros, a ki ablakba merné tenni a mérlegét. Hitel 
nincs, munka nincs, vállalkozó kedv nincs, pénz 
nincs. Vájjon lesz-e a semmiből? Vájjon lesz-e pénz, 
vállalkozó kedv, forgalom, kivitel, csak azért, 
mert minden megrendült és fölemelték a kvótát?

A nép, az istenadta nép tavaly kivándorolt, 
mert itton nem tudott megélni, télre pedig ha
zajött, mert odakünn sem bírta a nyomorgást. 
Mi lesz az idén vele? Elmenni nem mer, mert 
az Ígéretek országában se tudott boldogulni. S 
itthon maradni nem tud, mert a hol a kevésnek 
nem volt meg a mindennapi kenyere, hogyan 
legyen meg a soknak ? A legirtózatosabb állapot 
a tehetetlenség. Mi lesz belőle, a ki elmenni 
kényszerül, de nem tud, maradni vágy, de nem 
lehet?

Vájjon a mi megöl bennünket és sorvaszt: 
enyhül-e a drágaság? Aligha. Sőt, ha rémlátó- 
nak akarnék tetszeni, azt mondanám, növekedni 
fog. Miért is csökkenne, holott a drágaság a 
legnagyobb fogyasztó, a mely önmagából táplál
kozik. Megeszi a készletet, fogyasztja az erőket, 
senyveszti a munkaképességet, gyarapítja a szük
ségleteket. Mindmegannyi újabb erőssége és 
táplálója a további drágaságnak.

De legalább békesség lesz, a nyomorúság 
csöndje. Szegény magyarom de kevés a kilátás 
rá. Hiszen a te gyöngülésed az ellenségeid ereje, 
a te megriadásod az ő bátorságuk. Ki emlékszik,

Oh I mily jóizü volt reggel a friss tojás, a ta
vasznak ezen szép vasárnapján 1

Mikor a reggeli után útra indultunk, már erő
sen tüzelt a nap és gyors lépésben mentünk, hogy 
mennél előbb az erdőbe jussunk.

Hogy Aunayba mehessünk, rengeteg kiterjedésű 
szamoczafölden kellett ‘áthaladnunk, mert a szamo- 
czát éppen akkora mennyiségben ültetik, mint a kü
lönféle virágot és a városba szállítják. Itt, faluhelyen 
font számra árulják ezt a gyümölcsöt és vasárnap 
este nagyon sok család jön a környékből, nagy tálat 
hozva magával, amelyet a nagy, illatos, vérpiros bo
gyóval telerakat. Azután a mező szélén letelepednek 
az emberek és akkora étvággyal elfogyasszák a sza- 
moczát, hogy majd belebetegednek.

Kilencz óra felé Aunayba jutottunk, néhány 
kis házból álló falucskába. Itt kezdődik a híres Far
kasvölgy, a „La vallée aux Loups“, amely Chateau- 
briand látogatásának köszöni hírnevét. Most az ut 
kanyarodik és valódi pusztaság terül el szemünk 
előtt; mintha valami kőbányába jutottunk volna, 
jobbról és balról meredek kőhalmok emelkednek, mig 
maga az utat finom sárgás kőpor borítja, úgy hogy 
az ember mélyen gázol benne, akárcsak a tenger
parton. De a hasadék nemsokára szélesebb alakot 
öltött, sziklatömbök mutatkoztak a facsoport Között 
és előttünk elterült — a nagy erdő. Itt a szűk völgy 
kijáratánál van Chateaubriand egykori birtoka, egy 
csodálatraméltó ház regényes kivitelben : a gót íz
lésű tornyocskák és erkélyek számtalan iv alakú ab
lakkal úgy látszik csak későbben került oda és bele- 
illesztetett.

Az ut azalatt mindig meredekebb lesz és vadije- 
gényesebb és mély sziklahasadékok között kanyaro
dik. Magasan nyúló sziklák között törpe fenyőfák 
nőnek. A nap legforróbb sugarát löveli és nyáron 
az ember azt hiszi, hogy Provencenak egyik zugá
ban van.

Végre feljöttünk a tetőre, széles látóhatár tá
rul el szemünk előtt és ott a legszélső végén látható 
a verrieresi erdő sötét körvonala.

Hogyha, az erdő elérésére, a hegyorom szélén 
haladunk, akkor lábunk alatt terül el az egész bíév- 
rei völgy és azután végnélkűlioek látszó halomcso- 
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öreg ember, oly időkre, a mikor a nemzetiségek 
úgy elhatalmasodtak ebben a hazában, mint ép
pen most. Oláhok, tótok diktálnak nekünk, hor- 
vát nyelven szabják a törvényt. A csöndes svá
boknak, a legfélénkebb fajtának is megjött a 
hangja, s akárhová nézünk, ökölbe szorított 
kezek fenyegetnek vagy fügét mutatva gúnyol
nak.

És a szomszéd Ausztria kaczag rajtunk, a 
messzi külföld pedig lenéz és megvet. Sehol egy 
barát. Senki sincs jószivvel irántunk. És nem 
tudunk erősek lenni, hogy megtoroljuk a hántást, 
s nem tudunk gyengék lenni, hogy kikönyörög
jük a szeretetet.

Talán vége van a szomorú képnek ? Dehogy. 
Még egy-két lapdacsot gyúrnak a számunkra a 
nyomorúságok patikájában. Uj hajók kellenek a 
tengerészeinek, ágyuk a tüzéreknek, magasabb 
fizetés a tiszturaknak. Mindez magasabb kvóta 
mellett. És fölöttük még ott repked az ujoncz- 
emelés ölyve. Meglásd, magyarom, az is le csap 
a májadra.

1910.
Be szomorú esztendőre virradtunk.
A ki imádkozni akar, imádkozzék. Erőért 

imádkozzék. Erő kell a magyarnak, hogy el
viselhesse a fenyegető csapásokat. Vagy még 
nagyobb erő, hogy elháríthassa.

KRÓNIKÁS JEGYZETEK.

Székelyudvarhely, decz. 31.

Boldog uj esztendőt!
Minden uj esztendő: rejtelem. A magában álló 

embernek is, akármilyen egyszerűek a körülményei, 
nehéz elképzelni, hogy mi végzet állhat uj esztendő 
idején az útjában. Csak erős akaratú emberek tud
ják előre látni, hogy amit az akaratuk megbir, az 
mind az akaratuk szerint is fog történni. Vérszegény 

port, amely mennél távolabban mutatkozik, annál 
kékebb szint ölt és végre a legszélsőbb látóhatáron 
szürke egyhangúságba vész el.

Itt ott egy-egy falu mutatkozik, vagy egy fasor 
tűnik fel, szépen megművelt és tagosult mezővel, 
amely a sárga és zöld színnek minden árnyalatában 
kibontakozik, akárcsak egy bohócznak tarka öltözete.

Egyes részeken fehér pontok kiemelkednek, — 
ezek a szétszórt majorok,.amelyeknek fehérré me
szelt falai messzire ragyognak a napfényben.

Seholsem éreztem akkora mértékben a távol
ság hatalmas benyomását.

3.
Ámbár a verrieresi erdő nem igen kiterjedt, 

mégis mikor legelőször itt megfordultunk, eltéved
tünk. Emlékszem, amidőn egyszer, az ut megrövidí
tésére, az a gondolatunk támadt, hogy egyenesen át
megyünk az erdőn. De nemsokára akkora sűrűség
ben találtuk maguukat, hogy csak nagy megerőltetés
sel tudtunk magunknak utat csinálni és két órán át 
keresztül kasul mentünk, mig egy kijáróhoz jutottunk.

Pál barátom a kis törpét akarta utánozni és 
felmászott egy fára, hogy körültekinthessen, de csak 
a lábát horzsolta véresre és mást nem látott mint 
a fák sudarának zöld tengerét, a melyet a szél gyen
géden ringatott és amely mint egy nagy hullám el
tűnt a távolságban.

Nem ismerek ennél szebb erdőt. A szűk ös
vényt buja, finom fű borítja. Az ember azt hiszi, 
hogy bársonyszőnyegen jár. Ezek az erdei utak gyö
nyörű természetes köröndökhöz vezetnek, amelyek 
zöldszinű termekhez hasonlítanak; magas törzsű fák, 
akárcsak oszlopok, körös-körül kimagaslanak és sürü 
lombkupolát alkotnak. Emelkedett hangulatban baran
gol ott az ember, mint egy templomnak hajójában. 
De leginkább szerettem a kis ösvényeket, amelyek a 
sűrűségen át vezetnek és ahonnan csak nagy távol
ságban pillanthatunk meg egy világos pontot — a 
napot. Más utak majdnem végnélkül kanyarodnak a 
zöldes fényben. Azután pompás tisztások voltak az 
erdőben ; nyúlánk nyírfák igézőén állottak itt, akár
csak szép asszonyok, — az erdei rét két oldalán pe
dig fenséges tölgyfák körülövezték e látványt.

Számos lejtő volt, amely tele volt szamoczabim- 
bóval és fehér ibolyával, lombok alatt elrejtett ver
mek, ahol nyakig gázolhattunk buja növényzetben, 
meredek — fákkal beültetett lejárókkal — oly lát
vány tárult szemünk előtt, mintha a fák kivándorol
nának az erdőből, mintha a lejtőn lefelé haladnának, 
mintha az óriások seregének előcsapatja megin
dult volna.

Ennek a bűvös-bájos erdő szemkápráztató rej- 

lelkek üresen bámulnak a jövendőbe. Mások akara
tába kapaszkodók csüggedéseinek és reménynek szél
sőségei között hányódnak, gondolkozván az ismeret
len idők elkövetkezésén. Csak az erős tudhat iga
zán remélni boldog uj esztendőt.

Bár igy tudna remélni a mi nemzetünk is. A 
múlt esztendő siralmas huzavonáin keresztül ez a 
nemzet már-már elveszitotte az életkedvét. Nem tu
dott magára ismerni, hogy az ő erejétől is függhet 
az ő élete Csak az utóbbi időkben tudta kivívni a 
parlament, hogy ennek a gondolat és bátorság nél
küli életnek eszmét gyújtott, czélokat jelölt ki, s ha
tározott irány felé terelte oda mindenki figyelmét. 
Itt a mi vidéki csöndességünkben talán már a múlt 
év eleje óta hirdettük, hogy a nemzetnek gazdasági 
egyénisége tisztázására kell törekednie, mert nagy 
világáramlatok ideje következik, amiben egy nemzet 
se állhat meg önálló egyéniség nélkül. Jólesik meg
állapítanunk, hogy a parlament legutóbb felhangzott 
irányitó szava is ez értelemben hangzott el, s a nem
zetet az önálló gazdasági élet követelésére sarkalta

Soczialis átalakulások folynak mindenütt. Ha 
külön magyar gazdasági életet nem teremtünk mi 
hamar, akkor az idegen gazdasági érdekek sférájá- 
ban társadalmunk is idegenek lekötöttje lészen. Ide
gen eszmények, más nemzetek uralmi czéljai fognak 
lenyűgözni, mert az ő gazdasági érdekeik sorából 
nem tudtunk idején kiválni. És hiába telik tovább 
ez az idő, mert az idő telésével közömbösödül fog a 
társadalom is és gazdasági kényelmét mind nehezeb
ben áldozza föl a nemzeti egyéniség kivívásáért. 
Hiszen a gazdasági önállóságért most folyó küzde
lemben is sok nyoma volt nálunk ennek a kénye
lemszeretetnek.

Hát mi mégis csak azt mondjuk, hogy a sze
génység szenvedelmével folytatni kell tovább az ön
állóságért való küzdelmet. Most jön éppen a hire, 
hogy a függetlenségi pártnak ezt a küzdő akaratát 
nem fogadták el a bécsi burgban. Megnövesztheti ez 
a függetlenségi párt elleneseinek hatalmi ábrándjait, 
de nem ronthatja meg a mi reményünket. A mi re
ményünk pedig az, hogy bárki kísérletezhetik, bár
miféle kormányzati programmal, mégse tud se az 
uralkodó, se a magyar nemzet számára boldog uj 
esztendőket szerezni. De boldog uj esztendő lesz úgy, 
ha minden pletykán, intrikán, hatalmon fölülnézve 

fékjeiből, különösen egy hely volt, amely bennünket 
magához vonzott. Egy napon, amikor messze eltéved
tünk az úttól, akkor véletlenül felfedeztük ezt a 
helyet. Fák és bokrok között, egy kis zöld tóra buk
kantunk. Nádszálak nőttek ott, zöld moszatok úsz
káltak a csöndes, sötét viz felületén és fölötte a fák 
lombja zöld tetőt alkotott. Azonnal elkereszteltük 
„zöld tónak", későbben pedig megtudtuk, hogy már 
van neve és Chalots tónak hívják. De mi mindig 
csak „zöld tónak" neveztük és joggal viselhette ezt 
a nevet. El sem képzelhetjük magunknak a zöld szín
nek azt a sok árnyalatát, mint a mennyit ott lát
tunk a legzsengébb, legvilágosabb színtől, oly finom 
és oly zsenge mint egy csipkészövet, egészen a feke- 
tés, a tömegben nyilvánuló zöld színig. Egy fűzfa, 
zöld tündérhajával, állott egy nyárfa mellett, amely
nek rezgő levei, mint valami hamueső lehullani lát
szottak. És mindenhol, de mindenhol indák, folyon
dárok és más kúszónövények. Ezek a fák sudaráig 
felkusztak, az ágak körül fonódtak és azután ismét 
leereszkedtek vagy pedig az egész visszatükröződött 
a tó csendes felületén, tisztán és világosan vissza
sugározva a tájképet.

Siri csend mindenhol, semmi nesz, még egy 
röpdöső bogárnak szárnya sem zavarta meg a tónak 
álmát, — simán és tükröződve terült el ott, mintha 
aczélból lenne. És körös-körül mély nyugalom, 
szent béke.

Dianára kell gondolnunk, a ki nagyon szerette 
hófehér lábát ilyen elrejtett patakban áztatni, vagy 
vizitündérekre, akik holdvilágban tánczolnak és el
tévedt lovagokat megbabonáznak, elcsábítanak.

A fák között, a sürü lombozatban, néma bűvös- 
bájos varázs honolt, a mely mintha a mozdulatlan, 
ezüstszínű víztükörből felemelkednék, hogy azután 
az ágakról és bokrokról leszálljon és hogy édes álomba 
ringassa az embert.

A „zöld tó" lett végre kirándulásunknak vég- 
czélja. A költő és festő ezer tárgyra akadhat itt- 
rni szerettük ezt a lombsuttogó helyet és vasárnapun
kat a kedves zöld tó körül elterülő puha pázsiton 
töltöttük el. Pál barátom egy tanulmányt kezdett 
festeni: előtérben a viz magasan úszó fűszálakkal, 
mögötte a fák, amelyek mint valami színházi kuli
szák hátráltak és gályákká! valamint ágaikkal mind
két oldalon függönyt köpeztek.

Ott feküdtem a puha füvön mellettem egy könyv, 
de sohasem olvastam: két karomat fejem alátartva, 
feltekintettem a zöld levélégbe, amely nesztelenül 
mozgott és apró nyíláson át, itt-ott, a mosolygó kék 
ég betekinthetett. A nap sugara mint aranycsepp 
keresztül hatolt a sürü lombozaton, a pázsiton fényes, 
kerek foltot alkotva és amely lassan tovasiklűtt. 

megáll a nemzet a parlament által kimondott önálló'- 
ságí irány mellett. Ez erő lesz, mely maga' vív a 
jobb sorsért, s igy előre is tudja látni, hogy a jobb 
sorsot eléri . . .

Boldog uj esztendőt I

Diszkrét akták.
Tomboló hadjáratot indított az úgynevezett 

rágalom az úgynevezett panamák ellen, megvádolván 
ezek részességével a kormány díszes polczain ülő fér
fiakat. A vádaknak persze még hosszú is az árnyéka, 
mert minél magasabb helyet ér, annál nagyobb az 
az árnyék. Az egész magyar közélet izgó-mozgó ré
sze, mely a kormányhatalommal bizonyos kontaktus
ban van, onnan vállalkozásaihoz lendületet kap, mind 
benne van a vád keserű levében.

A vádaskodásokat szóró röpirat nagy port is 
vert föl mindenütt. Az országház is keserű kifaka- 
dásokkal és megdöbbenő érzésekkel tárgyalt róla. 
És a porverés nyomában védekezésképpen kisikon- 
gott az újságok hasábjairól az újabb vádaskodás, 
hogy az a röpirat csak azért Íródott, mert aki íratta, 
nem kapott a kormánytól elég pausálet.

Debát ez a viszontnyelvelés még egyáltalában 
nem tisztázza a helyzetet. Hogy valaki nem kap pa- 
usálét, azért még irhát igazat. írhat igazat, ha mind
járt szörnyűségek is vannak azon igazságokban.

Az se tisztázza a helyzetet, amit a kormány 
tesz a famózus röpirattal szemben. Hogy tudniillik 
azon röpirat czáfolására a képviselőház nyilvánossága 
elé bocsátja a vonatkozó aktákat. Mert hát azon röp- 
iratnak politikai tendencziája van, s e tendenczia 
ellen nem lehet a bíróság előtt védekezni. Bizony ez 
az indokolás gyenge, valamint a védekezés módja is. 
De azt is mondják indokolásul, hogy ha mindjárt 
bíróság elé vinnék is az ügyet, azért a közönség 
előítéleteit, vagy elfogultságát, a vádak iránti hiedel
mét nem lehetne teljesen megnyugtatni : akkor is a 
kormány iránti ellenszenv tovább is hinné a rágal
makat.

Hm. ez még gyöngébb indokolás. Hát ha a bí
róság előtti tárgyalástól se várnak olyan tisztázást, 
ami az ellenszenv vádaskodásait elnémítsa, akkor 
hogyan várják azt az akták papírjainak az előter
jesztésétől ? Az akták bizony keveset beszélnek. Ami
ből a rágalom s a vád táplálkozhatik, azt aktákban

Órahosszat feküdttem igy, anélkül hogy unat
koztam volna és alig egy szót váltva barátommal, 
szememet néha behunytam és álmodtam a rózsás fény
nyel, amely körülvett.

A zöld tó partján letelepedtünk, itt költöttük 
el ebédünket és ott maradtunk, amíg az alkonyat a 
visszatérésre emlékeztetett. Mi mindig vártunk, amíg 
a rézsutason álló nap az erdőt bearanyozta és mint
egy lángbaboritotta. A fák sudarában a fény lángolt, 
a tó, amely ezt a lángoló fényt visszatükrözte, vér
piros szint öltött. Körülötte az árnyék sötétebb lett, 
majd feketébb, végre mindett beborított, csak a csen
des tó tartotta meg piros fényét, mintha mélységé
ben saját tüze égne. Még egy pillanatig ott tartóz
kodtunk ezen titokzatos fény előtt, amely oly hatás
sal volt ránk, mintha egy nagy gyémánt ezer sugarát 
szétlövelné. vagy mintha egy istennőnek rózsás teste, 
a holdvilágtól elárasztva, a sötétségből kiviláglanék.

De nem maradhattunk tovább, vissza kellett 
térnünk az indóházhoz. Az erdőn keresztül mentünk, 
amely mindinkább csendesebb lett és végre mintha 
álomba merült volna. Kékes pára szállott fel a talaj
ból, beborítva a mohos helyeket és réteket, mindig 
magassabbra emelkedve, felemelkedett a fák sötét 
galyaira és végre elárasztva az egész erdőt, — min
den elnémult, csak a fák sudarai, mintegy álmadozva, 
néha szendén ringatóztak, végre általános csend : be
köszöntött az éj.

' 4
Mikor az erdőből kiléptünk, úgy éreztük ma

gunkat, mintha felébredtünk volna. Künn, a magas 
térségen, még teljes világosság volt és az ég rózsa- 
és biborszinben tündökölt. Még egyszer visszapillan
tottunk a mögöttünk elterülő mély sötétségre és azu
tán a messze kiterjedő síkságon legeltettük szemün
ket. Egy kékes lehelet vonult raíta végig, és itt-ott, 
a mélyebben fekvő helyeken violaszint öltött. A le
áldozó nap utolsó sugarai megaranyoztak egy dom
bot, úgy hogy az egész egy buzaföldhöz hasonlított, 
tele érett kalásszal és a nyárfák között ezüst szín
ben csillogott a Bievre folyó egy része.

A Farkasvölgyet elhagyva, mindig a magas fen- 
sikoo tovahaladva jutottunk az országúira, amely 
Robinsonba vezet és már távolról hallottuk a vig 
vásári zenét és a nép hangos kaczagását.

Egy este a kíváncsiságtól ingerelve, közelebb
ről néztük meg ezt a mulatságot. A régi gesztenye
fákon színes lampionok függtek és alattuk kedélyes 
emberék ültek, ettek, ittak, beszélgettek és a mel
lettük elhaladó embereknek szemükbe nevettek, mi
közben különféle kintorna eljátszotta a legnépszerűbb 
tánczdarabokat és minduntalan eldördült egy-egy 
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nem igen szokták megörökíteni. És ami nyom az 
állítólagos panamákból papírra vetődik, az szói ényen 
szokott meghúzódni ottan. Az akták diszkrétek. A 
diszkréczió pedig nem áll nagy atyafiságban az igaz
sággal ...

A megyeházból.
— A törvényluxtÓBági bizottság 111-ik rendes közgyűlése. —

Székelyudvarhely, decz. 28.

Udvarhelyvármegye törvényhatósági bizottságá
nak idei harmadik rendes közgyűlése — elég nagy 
látogatottsága daczára — nyugodt mederben, minden 
különösebb szenzáczió nélkül folyt le. A hosszasan 
húzódó politikai válság nyomott levegője érzett meg 
ma itt is, elzsibbasztva a bizottsági tagok munka 
kedvét. Ilarczos kedvű és fegyvereiket gyakran egy
mással szemben megcsörgető képviselőink közül a 
közgyűlési teremben ma egyik sem jelent meg. Ta
lán az ismét fenyegetve tornyosuló nemzeti küzdelem 
viharának előjelei igazán egy táborba sorakoztatták 
őket ? Különben- a mi kevés érdeklődés volt is, alig 
maradt meg a közgyűlés derekáig, attól kezdve á 
bizottsági tagok legnagyobb része elszóllingózott. A 
mindnyájunkat közvetlenebbül érintő s a köztevé
kenység számára széles mezőt nyitó községi ügyek 
ietárgyalásában alig néhány ember vett részt. Egyéb
iránt ezt a sajnálatos jelenséget már régebbi idő óta 
tapasztaljuk, de bárhogy figyeljük is, sehogysem tu
dunk belőle az önkormányzati érettségre valló kö
vetkeztetést vonni.

Részletes tudósításunk a következő :
(Elnöki megnyitó.)

Ugrón Ákos főispán — kinek meghívására Se
bestyén Mózes vezetésével Mezei Ödön, Dézsy Antal, 
Nagij József és Biró Mihály bizottsági tagok men
tek — elnöki megnyitó szavaiban hangsúlyozta a 
politikai helyzet válságosságát. Rendkívüli viszonyok 
közt élünk, — mondotta — e viszonyok ziláltak és 
bizonytalanok. A jövő mikénti kialakulásának képét 
még körvonalakban sem láthatjuk. Még csak nem is 
sejthető mi fog esetleg már rövid idő múlva követ
kezni. Egyelőre Lukács László tárgyalásokat folytai, 
hogy ha sikerülne megegyezést létre hozni. A poli
tikai pártok jelentékeny engedmények nélkül semmi
fele kormányt nem hajlandók támogatni. A jelenlegi 

puskalövés. Többször megfordultunk itt és bevártuk 
az utolsó vonatot.,

Akkor, a csillagos éjszakában, gyönyörű lát
ványunk volt. Amint Robinsontól távolodtunk, lassan 
elnémult a zaj. A párok, akik a vasúthoz mentek, 
nem igen siettek, a fák között fehér ruhák tűntek 
elő, amelyek mint könnyű köd a talaj felett lebegtek. 
A levegő balzsamos volt és a különféle utakról jövő 
emberek éneke megtörte a csendet. Cserebogarak 
körülröpdösték a fákat és zümmögtek és úgy látszott 
mintha ez a fák hangja lenne. Meleg volt es a boga
rak meg szállingóztak a légben. Néha ezek a bogarak 
a járó kelők fülei mellett elrepültek, ilyenkor a fiatal 
leányok felsiko'tottak és gyorsabban haladtak. Egy
szerre csak megszólalt egy vadászkürt,— valószínűleg 
a közeli korcsmában játszottak : de ez az éj csendjében 
nem volt közönséges korcsmazene, hanem mint egy 
csodakürtnak panasza, amely egy elbővült erdőből ki- 
hallatszik.

A sötétség mindinkább növekedett, a halk 
kaczagás és csevegés elnémult és a nagy homályban 
csak a Fontenay-aux Roses pályaudvar volt látható, 
kirívó világításában.

Az indóház ilyenkor tömve volt közönséggel. A 
váróterem nagyon kicsiny volt, tikkasztó bőség volt 
benne és mi inkább künn a szabadban bevártuk a 
vonat megérkezését. Sok kellemetlenséggel járt, ha 
egy hirlelenül kitörő zivatar bekergette az embere
ket, — ilyenkor a kis váróteremben akkora tolongás 
volt mint egy juhakolban. De ha szép este volt, ak
kor egy embert sem lehetett látni a teremben. Az 
asszonyok és leányok kezei tele voltak virággal ; újból 
megkezdődött a vidám csevegés, kaczagás és min
denki türelmetlenül várta a vonatot. Mikor az végre 
berobogott és valamennyien elhelyezkedtek, akkor az 
egész vonaton egy rettenetes hangverseny támadt: az 
utasok mindenféle hangon énekeltek és azt ami ép - 
peu eszökbe jutott és ez a lárma tulharsogta a göz- 
mozdony kerekeinek zakatolását. A kocsik tele voltak 
virággal és a leányok fejüket barátjuk vállára tá
masztották, akik viszont gyengéden átkarolva tartot
ták hölgyeiket. így tért vissza Párizsba a tavasztól 
megittasodott fiatalság.

5.
Oh, ti szép, Isten szabad ege alatt eltöltött 

vasárnapjaim, amikor még csak húsz éves voltam I 
Legkedvesebb emlékeim közzé tartóztok. Azóta más 
örömmel, más boldogsággal is megismerkedtem, de 
a nagy világon nincs nagyobb öröm, nagyobb bol
dogság, mint fiatal lenni és egy szabadnapot az er
dőben tölteni I 

kormány a Romániával kötött kereskedelmi szerző
dést. a törvényhozás jóváhagyása nélkül rendeleti utón 
életbe léptetni nem fogja. Azonban a törvényen kí
vüli állapotnak a jövő év elejével való bekövetkezése 
a mostani körülmények közt elkerülhetetlennek lát
szik. a közeli jövő főfeladata egy uj választási tör
vény megalkotása lesz, a melynek azonban a magyar 
nemzet túlsúlyát minden irányban biztosítania kell. 
A főispán végül részvéttel emlékezett meg Zakariás 
Antal bizottsági tag haláláról, a ki e város köztisz
teletben álló munkás polgára volt. Emlékét a köz
gyűlés jegyzőkönyve meg fogja örökíteni.

Ezután a közgyűlés Paál Árpád főjegyző in
dítványa folytán, Ugrón Zoltán es tíyertyánffy Gábor 
felszólalásai után, a tárgyalás sorrendjére nézve 
akképpen határozott, hogy a kinyomtatott tárgysoro
zat sorrendje szerinti tíz első — hivatalos előterjesz
tésekből álló — pont letárgyalása után a 241-től 
253 ig felsorolt átiratokat, kérvényeket és inditvá 
uyokat keríti sorra. Ez utóbbi czim alatt az etédi 
községi képviselőtestületnek a székely körvasút mi
előbbi kiépítésére vonatkozó és a kereskedelemügyi 
miniszterhez intézett felterjesztése, továbbá Ugrón 
Zoltánnak az uj választói törvény szorgalmazására 
irányuló indítványa foglaltak helyet. Ezután a köz
ségi ügyek következtek, melyek közül előre tették 
Székelyudvarhely város költségvetésének és egyéb 
vagyoni ügyeinek tárgyalását.

(Hivatalos előterjesztések.)
A tárgyalás sorrendjének megállapítása után 

Sebesi János alispán tette meg jelentését, melyben a 
vármegye közállapotainak széleskörű és beható is 
mertetését nyújtotta. Az egészségi viszonyok kissé 
kedvezőtlenek voltak, mert hevenyfertözö betegségek 
elég nagy számmal fordullak elő. Áz állategészségügy 
már kedvezőbbnek mondható. Közutak, hidak építése 
javában folyt és legnagyobb részben befejeztetett. A 
törekvés mindenütt a műszaki müvek minél élőbb- 
való közforgalomba hozatalára irányult. így, intézke- 
cés történt, hogy a szentegyházasfalva —székelyzsom - 
bori törvényhatósági közút, melynek hivatalos átvé
telét az időközben beköszöntött hideg időjárás miatt 
eszközöini nem lehetett, a forgalomnak átadassák. A 
sárd—zsákod—szentdemeteri közút munkálatai pedig 
teljesen befejezve kerültek használat alá. A téli idő
szak mérsékelt hidegsége az őszi szántásnak is eléggé 
kedvezett s a takarmány hiányon is enyhített. Ez 
utóbbi körülmény lehetővé teszi, hogy állatállomá
nyunk — habár megcsökkenve •— fönntartható legyen.

Ugrón Zoltán, az alispáni jelentéshez szólva, a 
figyelmet az egyre lappangó veszettségre igyekezett 
felhívni, s a baj orvoslását a kutyatartás minél erő
sebb megszigorításával vélte elérhetni, s ezért az adó 
felemelését javasolta. Ugyanő kifogásolta, hogy az 
utászok napközben az egyes úttesteken a prizmákból 
kisebb csomókat az ut közepére hordanak, mely éj
jelre is ott marad elteritotlenül s ez a körülmény az 
ejjel vagy korán reggel való utazást veszélyessé teszi.

Az alispán megnyugtató kijelentései után az 
alúpáni jelentest a közgyűlés elfogadta.

Úgyszintén elfogadta egyhangú szavazással — 
74 „igen“-nel — a közgyűlés az állandó választ
mánynak a vármegyei pénzek gyümölcsöző elhelyezé
sére nézve tett javaslatát, mely szerint a pénzek 
általában az eddigi helyeken és módok mellett fog
nak kezeltetni. Engedélyezte továbbá a közgyűlés az 
alispán részére a jövő évi költségvetés egyes rovatai 
közt a szükséghez kép őst való hitelátruházást. A héj - 
jasfalva—székelyudvarhelyi h. é. vasút megváltása 
és Székelyudvarhelynek Ösikgyimossel való összeköt
tetése ügyében felirat szerkesztését határozták el, 
melyet az alispán fog teljesíteni. Ugyancsak felirat | 
megy a telepbonbálózatnak Csíkszeredáig va'ó kiter
jesztése érdekében. A kereskedelemügyi miniszternek 
pedig az alsósófalva—-siklódi vicziuális közút kiépí
tésére engedélyezett 16000 kor. államsegélyért kö
szönetét mondottak.

(Az. átiratok.)

Az átiratok sorában első helyen tárgyalták 
Fejér- és Llptóvármegyéuek a Kossuth Fereucz üd
vözlésére vonatkozó átiratát. Ezzel kapcsolatosan 
minden vita nélkül elhatározták, hogy a tarstörvény- 
h dóságok álláspontjához csatlakozva, a miniszternek 
hasonló szellemű feliratban bizalmat nyilvánítanak.

Hasonló szellemű felír ittál támogatják Szabolcs- 
vármegyének az aradi vértanuk vesztőhelye állami 
pénzen leendő megváltása iránt a törvényhozáshoz in
tézett feliratát is, mert a nemzet köteles kegyeleté
vel összeférhetetlen, hogy a nagy nemzeti tragédia 
vérrel szentelt színhelye magánüzérkedések, vagy 
éppen sorsjegyekkel való játék tárgya legyen.

Nemi vitát keltett Bélcésvármegyének az iskolák 
kizárólag csak magyar nyelvű felirattal való megje
lölése érdekében kelt átirata, mely ügyben az állandó 
választmány a társtörvéuybatósághoz való csatlako
zást és egy, az azéhoz hasonló szellemű felirat szer
kesztésének kimondását javasolta. Ugrón Zoltán ezzel 
szemben azt az álláspontját fejtegette, hogy ennek 
az eszmének ez erőszakos megvalósítása kicsinyesség 
volna, mert a nemzetiségek keblében általános inge
rültséget szülne és csak féktelen izgatások számára 
nyújtana uj anyagot. Ennélfogva ebbsn az ügyben az 
okos lürelmesség több eredményt tudna fölmutatni. 
A közgyűlés azonban az állandó választmány javas
latát fogadta el.

Udvarhelyvármegye dijnokainak lakbér megadá
sára és a dijnokoknak valamely hivatalos rangsoréi 
való felvételére irányuló — egyébképpen nagyon is 

méltányos — kérése fölött a közgyűlés úgy határo
zott, hogy miután az ügy csak úgy lesz megfelelően 
megvalósítható, ha a kérdés általános, az egész or
szágban egyenlő szabályozást nyer, a belűgyminisz- . 
terhez pártoló felirat intéztessék, s egyúttal a tör
vényhatóságok is hasonló szellemű eljárásra átirat
ban kéressenek fel.

(Inditvlínyok.)
Az indítványok tárgyalásánál egyhangúlag el

határozták, hogy Csia Kálmán és társainak, az etédi 
községi képviselőtestület nevében, a kereskedelem
ügyi miniszterhez intézett és egy Székelyudvarbely— 
Csíkszereda, Székelyudvarhely—Marosvásárhely, to
vábbá Székelyudvarhely—Sepsiszentgyörgy közt lé
tesítendő vasúti vonal építési költségeinek még az 
1910. évi állami költségvetésbe való felvételére irá
nyuló kérését, mint a mely valóban közóhajtást fe
jez ki, nyomatékos ajánlattal terjesztik fel.

(Ugrón ZollAn indítványa.)

Ugrón Zoltánnak a választási törvény ujjáalko- 
tására vonatkozó nagy terjedelmű és a politikai hely
zetet is részletesen bírálat tárgyává tevő felirati ja
vaslatát Dr. Paál Árpád főjegyző olvasta fel. A ja
vaslat szerint az uj választási törvénynek mindenek 
fölött arra kell irányulnia, hogy a nemzet belső meg
erősödését, valamint külső függetlenségének érvénye- 
sithetését egyaránt lehetővé tegye, előre segítse. Ez 
— miután a nemzetek ereje egyúttal a dinasztiák 
erőssége is — érdeke az uralkodóháznak is. A vá
lasztási reformok kezdeményezésének idején han
goztatni szokott nagyhangú jelszavak — igy a de
mokratizmus is — elvben helyeseknek minősíthetők 
lehetnek, de megvalósításuk alkalmával sokszor a 
nemzeti erők nagymérvű meggyengítéséhez vezetnek. 
Éppen ezért az uj választási törvény legyen általá
nos és egyenlő, de csak addig a határig, a míg ál
talános magyar érdekeket szolgál, s a magyar faj 
bű fiait részesíti egyenlőségben. Titkos azonban sem
miesetre se legyen, mert ez a politikai kérdéseknél 
megkívánható határozott állásfoglalás és férfias nyílt
ság szükségével ellenkezik. Különösen hangsúlyozandó 
azonbin, hogy az uj választási törvény csak olyan 
rosta lehet, mely által a magyar nemzeti egység el
lenségei kiválasztassanak. Ennek a felfogásnak az 
érvényesítése érdekében a törvényhozás forduljon 
felirattal a királyhoz, a kit ez irányban világosítson 
föl, kifejtve a nemzeti egység, mint az uralkodóház
nak is legbiztosabb talpköve, fentartásáuak szüksé
gességét. A társtörvényhatóságok pedig átiratban 
szintén me.gkeresendők lennének, hasonló szellemű 
felirat szerkesztése végett.

A javaslathoz Csia Kálmán szólott, a ki álta
lános emberi jogokból az általános titkos és egyenlő 
választási jog szükségére nézve vont le következte
tést. Szerinte, mindenkinek, a ki született, joga van 
ahhoz, hogy éljen és ezzel ahhoz is, hogy életviszo
nyainak miként való rendezésébe is beleszólhasson. 
Az általános választói jog különben magyar nemzeti 
szempontból sem rejtene magábrn veszélyeket, hi
szen ezzel is csak azt mutatnék meg — s ezt végre 
meg is kell mutatnunk — az ellenünk annyi titkos 
áskálódással dolgozo külfólduek, hogy kulturáltam 
vagyunk. Ellenkező esetben pedig ez az izgatás csak 
újult erővel zúdulna fel ellenünk, a nemzetiségek el
nyomásának vádját hangoztatva. A nemzeti szupre- 
mácziát a választókerületek czéltudatos beosztásával 
mindenképpen biztosítani lehetne. A választói jog 
titkos gyakorlását pedig a már túlságosan elhira- 
pózott visszaélések és a parlament színvonalának 
sülyedese indokolják. Mindezek alapján a beadott 
indítványnak a napirendről való levételét javasolja.

Csia álláspontjával szemben Koncz Ármin az 
indítvány elfogadása mellett áll. Az, amit Csia a 
kerületek ezélzatos beosztására mondott, csak kiját
szás lenne, mely nem fér össze az államhatalom ko
moly érvényesítésének szükségével. Különben is az 
általános titkos választói jog Európaszerte sehol sem 
vált be, hanem csak a szocziálizmus törekvéseinek 
előtérbe nyomulhatását segítette elő. Ezek a törek
vések pedig megakasztják az egyéb alkotmányos kér
dések tárgyalását, s megbontják magának az állam
nak egységét.

Sebesi János dr. alispán szintén az indítvány 
mellett nyilatkozik. A választói jognak a nemzeti 
érdekek szempontjából való megoldása éppen a mos
tani válságos viszonyok közt fontos és szükséges. Ez 
különben nem egyéni jog, melyet kiki a saját hasz
nára gyakorolhat, hanem azzal az állam tetszése 
szerint ruházza fel az egyeseket, hogy áltata az ál
lami czélok megoldásában közreműködjenek. E jog 
bizonyos mérvű kiterjesztése szükséges ugyan, mert " 
intelligens elemek vannak, melyek az »ddigi czenzus 
túlságos magassága folytán a közügyokben nem ve
hettek megfelelő részt. A nemzeti szupremáczia ki- 
domboritásáuak szükségét különben éppen azzal is 
elismernék, ha a választókerületek beosztásánál — 
mint Csia óhajtja — ezélzatosan járnánk el. A ja
vaslatot fogadja el.

(A választások és községek.)

A közgyűlés az egyébképpen előkelő színvonalú 
vita befejezéséül, szintén ilyen értelemben f iglalt állást.

A közigazgatási bizottságban a Kisgyörgy Sán
dor, Mezei Ödön, Nagy Samu dr., Soó Gáspár és 
Gönczi Lajos kilépésével megüresedett öt tagsági 
helyre szavazás utján ismét az eddigi tagokat válasz
tották meg. A vármegyei földadó bizottság rendes
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tagjai pedig Dániel Lajos, Nagy József, Gyarmathy 
Dezső, Bálint György, Szabó István, Balek Albert, 
Ferenczi Gyula, Ugrón Zoltán, Nagy Ferencz, Jeddy 
Tamás, , Gagyi Lajos és Gagyi László lettek, pót
tagjai : Kolumbán Lajos, Gergely Mózes, Miklós 
Sándor, Knall János, Lukács István, Káli Károly, 
Györfi Ferencz, Tóth Károly, Gyarmathy Lajos, Ele 
kés Dénes, Végit Gyula és Máthé László.

Az állandó választmányba pedig a Solymossy 
Endre halálával megüresedett tagsági helyre Embery 
Árpádot választották be.

Az esküdtek évi lajstromát összeállító bizottság
ban a törvényhatóság bizalmi férfiai, valamint az 
1910. évre megalakuló igazoló választmány választott 
tagjai az eddigiek maradták. Tiszti főügyészi helyet
tessé Nagy Samu dr. választatott. A lóavató bizottság 
elnökévé pedig Dániel Lajos, helyettes elnökévé Ug
rón Zoltán. Megalakult ezenkívül 30 taggal a vár
megyei népnevelési bizottság is. A Székelyudvarhely 
városi képviselőtestületi tagok választásához elnök
nek Szabó Gábor tb. vármegyei főjegyző küldetett ki.

A községi ügyek letárgyalásánál, a városi kép
viselőtestületnek, a telekkönyvi átalakítások költsé
gei fedezésére vonatkozó, határozatát, Csillag József 
és társai felebbezése folytán, a közgyűlés, Hlatky 
Miklós felszólalása után — az állandó választmány 
javaslata értelmében — akképpen változtatta meg, 
hogy a költségek az érdekelt birtokosok fö'd- és,ház- 
adója után kivetett községi pótadóból fedezi essenek, 
mint a hogy egy hasonló esetben már a közigazga
tási bíróság is döntvényileg határozott.

Székelyudvarhely város 1910. évi költségveté
sére vonatkozóan, az állandó választmány javaslata 
az volt, hogy a költségvetés, a Gyertyánffy Gábor 
felebbezésének elutasításával hagyassák jóvá. Gyer
tyánffy ezzel szemben részletesen indokolja felebbe- 
zésér.' Kifogásolja a polgármester és a főkapitány 
magasabb fizetési fokozatba való eiőlépését, sokalja 
továbbá a tanács által elhasznált irodai kellékek költ 
ségeit, valamint az épületek fenntartására fordított 
összegeket is. Pálffy Jenő szerint a főkapitányt a 
fokozatos előlépéstől elzárni nem lehet, azonban a 
polgármester újabban előirányzott 200 koronás kór 
pótlékának megállapítása szabálytalanul történt, en
nélfogva a város utasítandó lenne, hogy hozzon ez 
ügyben szabályrendeletet. Ugrón Zoltán Székelyud- 
varbelynek a városok részére adott államsegélyek 
felosztásánál történt segélyezésében méltánytalan el
bánást lát, miután Medgyes és Segesvár, melyek minda 
ketten jelentékeny közvagyonnal rendelkeznek, ha
sonló összegű segélyezésben részesültek, a polgár
mester megjegyzi, hogy a segélyeket a fennálló adós
ságok és terhek alapul vétele mellett állapították 
meg. Végül a közgyűlés Hinléder Ákos dr. tiszti fő
ügyész felszólalása után, akképpen határozott, hogy 
a város jövő évi költségvetését elfogadja, de a pol
gármester fizetésének újabb emelésére nézve a város 
köteles szabályrendeletet alkotni.

Ezek után a közgyűlés a többi községi és sze
mélyi ügynek gyorsított sebességgel történt letárgya- 
lása után, délután fél 2 óra körül véget ért.

HÍREK.
Székelyudvarhely, jau. 1.

A Nőegylet a szegény gyermekeknek.
A Nőegylet vezetősége összegyűjtötte a szegény 

gyermekeket karácsony első napján a szép és gaz
dagon megrakott karácsonyfa alá, ahol díszes közön
ség előtt ünnepélyesen átvették a telyes öltözet ruhá
kat és az „gyermekörömeket. “ A jótett jutalma 
Istentől van ; mi hálás szívvel megköszönjük, az Isten 
pedig áldja meg a nemes szivü adakozókat. Az ün
nep jelentőségét Biró Sándor tanár, egyleti pénztá
ros méltatta, míg Solymosy Annuska Szemlér Ferencz 
következő ez alkalomra irt költeményét szavalta :

Betlehemi Jézus, gyermekek barátja
Öltözik ma fényes, csillogó ruhába 
b hogy embersziveket keltsen vig örömre, 
Égi trónusáról leröppen a földre.

A tiszta szeretet s irgalom nevében
Küszöbről küszöbre áldáatosztva mégyen
8 ott, ahol gyermekszív öt repesve várja
Jó szívét ő is ott gazdagon kitárja.

Nincsen is ma árva senki a világon;
Nincs keserű sóhaj, mely zokogva szálljon,
De van gazdag áldás, szivek üdvössége, 
Ártatlan vigasság s boldog földi béke.

Nagy szeretetével közénk is leszállóit, 
Sok szegény gyermeket itten is megáldott: 
Bús Bzivök gondjait örömre fakasztja 
Irgalmas emberek gazdag áldozatja

Betlehemi Jézus, tudom, meg is áldod
Ezt a szegényekért összegyűlt családot.
Áldd is meg ezerszer 1 Aztán menj ragyogva
S taníts másokat is ilyen irgalomra I

Ezután kezdetét vette az ajándéktárgyak ki
osztása; nem kevesebb, mint Ö9 gyermek része
sült ruha adományban, közülök 28 tetőtől-talpig uj 
ruhával lett ellátva. Örömmel említjük, hogy e 
szép, de fáradságos munkából Homolay Lajosáé nő
egyleti helyettes elnöknő vezetése mellett többen 
bőségesen kivették részüket, de ez évben is az orosz
lán rész Kassay Endrénéjé volt, aki a szegény gyer
mekekért minden évben annyit fárad, amennyire csak 
azok képesek, akiket az Isten különös kegyelme el

árasztott. Legyen neki jutalma az a tudat, hogy aki 
egy gyermeknek gondját fölveszi, az a Jézus Krisz
tusnak gondját vette fel. Boldog az az ember, akire 
Isten nagy dolgokat bízott.

A szegény tanulók felruházására adakoztak :
Özv. Szabó Albertné 20 K., Simó Mátyás 5 K., 

Válentsik Ferenczué. Horváth Károlyné. Dr. Réfly 
Zoltánná, Hinléder Akosné, Barabás Andrásné 4—4 
K., Özv. Kassay Eodréné, Fás Gyula 3 K . Homolay 
Lajosné, Id. Szakács Károlyné, Szabady Fereuczné, 
Lengyel Józsefné, Stratzinger Emilné. Hein Pálné, 
Dr. Nagy Samuué, Máléfi Domokosáé, Zonda Józsefné, 
Ilyés Miklós, Féíegyházi Antalné, Mártinovits Szi- 
lárdné, Becsek Aladárné, Ugrón Lázárné, Leichtner 
Gyuláné, özv. Gál Jánosné, Sterba Ödönné, Hlatky 
Miklósné. Özv. Török Pálné, Dr. Imreh Domokosné, 
Dr. Paul Árpádné, Burger Árthurné, Gyarmathy Fe- 
reoczné, Szöllősi Samuué, Váró Gézáné, Nagy Ele
mérné, Heitz Vilmosné, Szemlér Ferenczné, Jánosi 
Gyuláné, Göllner Béláné. Demeter Károlyné. Br. Or
bán ■ Jánosné, Mezey Nellike, Barcsay Károlyné, 
Deák Lajosné, Dr. Demeter Lőrinczné, Demeter Dá- 
nesné, Süköad Miklósné. Br. Sobesy. Sándorné, Mol
nár Károlyné, Heitz Vilmosné, Paschek Viktorné, 
Rhédei Jánosné 2—2 kor. Nagy Irma, Beteg Pálné, 
özv. Szakácj Mózesné, Dollny Róbertné, Szabó And
rásné, Szabó Nándorné, Spanyár Pálné, Dózsa Ja- 
kabné, Paál Sándorné, Özv. Biró Sándorné, Sándor 
Mózesné, Nagy Kálmánná, Kertész Albertné, Özv. 
Becsek Dánielné, Maráth Józsefné, Bőd Károlyné, 
Siegmond Vilmosné, Szabó Károlyné,, Biró Sándorné, 
Lányi Imréné. Szabó Arpadné, Görgényi Károlyné, 
Pálffy Aladárné, Németh Albertné, Gráffius Károlyné, 
Farczády Albertné, Dénes Samuné, Hollósy Sándorné, 
Tamás Balázs. Ripolty Károlyné, Pálffy Károlyné, 
Tunyoginé, Zöld Jánosné, özv. Lántzky Sándorné, 
Dr. Kovács Jenőné, Biró Istvánná, Kovács Pálné Dr. 
Egyed Balázsné, Rösler Károlyné, Heitz Adolfné 
1 — 1 Korona, Szabady Tivadar 5 korona, Szabó 
András és Kovács Dániel 2—2 K. Ruhaneműnket 
adtak : Ugrón Istvánná, Dr. Solymossy Lajosné, 
Göuczi Lajosné, Soó Gáspárné, Tamás Albertné, Dr. 
Kassay Albertné, Porsián Jánosné, Dr. Vass La
josné, Duka Antalné, Voith Gerőné,Koncz Árminná, 
R emer Gusztávné, Fernengel Gyuláné, Simó Má- 
tyásné, Csanády Zrlánné, Vajda Fereuczné, Kassay 
Józsefué, Embery Árpádué, Dr. Egyed Balázsné 100 
drb süteményt, Horváth Károlyné 100 drb süteményt, 
Vass Lajosné egy doboz ezukorka, Persián Jáno.né 
*/2 véka dió, véka alma, Biró Istvánná 7 drb játék, 
Burger Árthurné arany diót, Dr. Szabady Ferenczné 
karácsonyfa-diszt, Becsek Aladárué, Homolay Lajosáé 
100—100 ezukorka. Dr. Solymossy Lajosné I kosár 

narancsot, Fábián Józsefné ’/a szekér tűzifát, Klein 
Zsigmond 1 darab fenyőfát, (ó.)

Szabad Lyczeum. Holnap, vasárnap, délu
tán 2 órakor a Polgári kör nagytermében tartandó 
Szabad Lyczeumon Szarvas Arnold főreálisk. tanár 
tart előadást.

Képviselőtestületi tag választás. Jóval 
nagyobb emóczióval zajlott le a képviselőtestületi ta
gok választása, mint azt gondolni lehetett volna, s 
amint általában maga az egész ügy megérdemelte. A 
képviselőtestületi tagokat Gotthárd polgármester a 
választást megelőzőleg egy pár nappal korábban ér
tekezletre hívta össze, amidőn a képviselőtestület több
sége megállapodott mind a két kerületben kilépő 
10—10 tag helyébe választandó uj tagok névsorában. 
E névsorral szemben — valóban nem tudni mi ok
ból? — agitáczió indult meg, melynek aztán az lett 
az eredménye, hogy a város kedélyét egy pillanatra 
felkavarta, hogy nyomában csendes derű támadjon — 
hogy miért is az a nagy erőlködés, melytől várni 
amúgy sem lehet semmit ? A választás csütörtökön 
délelőtt 9 órakor kezdődött és a szavazás két helyen 
folyt, igy az I-ső kerület (Vargapatak jobboldala) a 
tanácsháznál szavazott, hol vál. elnök Szabó Gábor 
m. tb. főjegyző, bizalmi férfiak Daróczy Miklós, 
Fernengel Gyula, Szorger Ferencz és Gyerkes Mihály 
voltak; a II. kerület (Vargapatak baloldala és Szom
batfalva) az Iparos-kör nagytermében szavazott, hol 
elnök Soó Domokos v. tanácsos, bizalmi férfiak 
Beiner János, Biró István és Bartók István voltak.

A szavazás zárórája délután 4 órakor volt és 
eredménye a következő: I. kerület: Kassai Dénes, 
(mind a két szavazoezédulán vitték) 182, Haberstumpf 
Károly (mind a két ez.) 171, Becsek Aladár (129), 
Csillag József (128), Orbán Gergely (127), Id. Bod
rogi István (124), Id. Dézsy Antal (122), Bíró Ist
ván vendéglős (120), Péter Lajos (119), ‘Szabó József 
szabó (112). Póttagok: Péter József, Verestói Dá
niel, Fekete József, Pap Gergely, Kovács Domokos. 
— II. kerület: Dr. Mezei Ödön (216), Dr. Sebesi 
János (214), Barabás József középső (189), Sándor 
Albert (123), Biró István tanár (122), Pap Zakor 
József (113), Bartók István (113), Benedek Géza 
(109), Blájer Balázs (106), Beteg Pál (104), — Sza
vazatot kaptak itt Tassaly József 103, Pasek Viktor 
103. Tehát a képviselőtestület listája az I-sö kerü
letben változatlanul, ment keresztül, a Il-ik kerület
ben pedig annyi változást szenvedett, hogy a 10 jelölt 
közül 5 helyett nagy harczczal sikerült másik 5-öt 
bevinni.

A tea-estély. A Nóegylet január 8-ikán ren
dezendő- teaestélyének előkészületeit az elnökség be
fejezte. Ennek eredményeképp közük velünk, hogy az 
estély a vármegyeház dísztermében lesz megtartva és 
azon közreműködésüket a következők voltak szíve
sek megígérni: Borsátor: Gönczy Lajosné, Németh 
Albertné, Biró Sándorné, Daróczy Ninuka Sülteknél: 
Kassay Endréné, Gyertyánossy Károlyné, Rösler Ká
rolyné. Fagylalt: Gergely Ilonka, Burnász Erzsiké. 
Virágot árul: Gálffy Annuska, Ferenczy Margit, 
Mancben Margit. Kucséber: Lányi Rózsi. Levelező 
lapot árul: Boga Janka, Bőd Etel. Terítenek : Koncz 
Mariska, Br. Sebesi Mártha, Lengyel Gabriella, Gyer
tyánossy Hús és Etus, Bodó Erzsi, Csók Gizi, Gönczy 
Piroska, Lánczky Malvin és Lele, Gyarmathy Ildikó. 
Pezsgösátorban árulnak : Révffy Zoltánná, Ugrón Ist
vánná, Válentsik Ferenczné, Homolay Lajosné. Tea 
sátor : Dr. Egyed Balázsné, Szabó Árpádné, Becsek 
Aladárné. Gzukrázdában : Dr. Hinléder Ákosné, Dr. 
Imreh Domokosné; Persián Jánosné, Szabó Nándorné, 
Dr. Vass Lajosné. Szivar: Szabó Istvánná, Dr. Soly
mossy Lajosné, Voith Mária. Kávé: Dr. Borosnyay 
Pálné, Pálffy Aladárné, Szabó Andrásné. A meghí
vókat a napokban küldik szét.

B. u. é. K. megváltás. Újévi üdvözlet meg
váltása cziméo, a szegény gyermekek javára Szabady 
Tivadar főszolgabíró úrtól 5 kort, Kovács Dániel 
tanár úrtól 2 kort, Dr. Borosnyay Pál úrtól 2 kort, 
Szabady Lajos orvos úrtól 5 kort ; a Szt. Ferencz- 
rendi Zárda Szt. Antal kenyere javára Barcsay Ká
roly úrtól 5 kort; a reform, temetőbeli szegények 
javára Szobotka Rezső műszaki tanácsos úrtól 10 
kort — vettünk. Rendeltetési helyükre juttattuk. 
Ugyancsak ezen aczimen2 kort adományozott Szabó 
Endre vármegyei aljegyző úr a városi szegényeknek.

Eljegyzés. Balázs Sándor főreálisk. tanár el
jegyezte Szobotka Katust, Szobotka Rezső műszaki 
tanácsos leányát.

Sarkadi Rudolf elfegyezte Derzsi Ilona kisasz- 
szonyt.

Az agyagfalvi réten emelendő „Em
lékmű" létesítésére alakult nagy bizottságot Sándor 
Mózes elnök január hó 6-ikán, csütörtökön a vár
megyeház kis tanácskozó termében, délelőtt 10 órakor 
kezdődő gyűlésre összehívta.

Iparosok fillérestélye. A Polgári önképző- 
és segélyzö-egylet január hó 4-én, azaz kedden meg
kezdi a rendes szokásos fillérestélyeit. Felhívjuk ez 
estélyekre a közönség figyelmét.

Szent Antal estély. Folyó hó 27-én fénye
sen sikerült estélyt rendeztek szt. Antal szegényei 
javára. Jakab Miklósné Chopin egyik keringőjét 
játszta, kiváló tanulással s a közönség hosszantartó 
tapsának engedve egy magyar ábrándot játszott rá
adásul. lerenczy Lenke, Szemlér Ferencz ez alka
lomra irt nagyhatású költeményét szavalta annyi 
közvetlenséggel, oly kiváló színezéssel, aminőt igazán 
ritkán van alkalom hallani. Nagyon kedvesen énekelt 
egy ábrándot Gyarmathy Ildikó, Jakab Miklósné 
zongorakisérete mellett. Orbán János keresztúri plé
bános gondolatokban gazdag, magas szárnyalásu sza- 
badelőadást tartott a keresztényi erkölcsökröl, majd 
Bagó Mariska és Dézsy Lajos káplán zongora hegedűn 
adtak elő egy darabot kiváló betanulással a tőlük 
megszokott szép előadással, A közönség hosszantartó 
tapsa után még nehány népdalt játsztak. A rendezők 
fáradozását gazdagon jutalmazta a műsor sikere és 
az előkelő közönség, mely a főgimnázium nagyter
mét teljesen megtöltötte. A következő estély január 
9-én lesz, rendezi: Flórián Margitka és Szabó Ili, 
ezen estély elnöknöje Homolay Lajosné.

Bajok a posta körül. A harmadik vonat
párnak akarjuk betudni, hogy a közönség postájáttak 
kézbesítése körül olyan bajok merültek fel, melyeken 
segíteni az igazgatóságnak elengedhetetlen köteles
sége. Ugyanis eltekintve attól, hogy pozitív tudomá
sunk szerint feladott levél egyáltalán nem lett a 
czimzettnek kézbesítve, napirenden van, hogy a levél
posta egyrésze a szomszédnak, sőt sokszor a harma
dik szomszédnak lesz kézbesítve. Hogy a bonyodalom 
teljes legyen, azt kell tapasztaljuk, miszerint a har
madik vonatpár beállításával nemhogy közelébb jöt
tünk volna, de határozottan távolodtunk a fővárostól, 
amennyiben rendszeres kezd lenni az a meg nem 
engedhető állapot, hogy az eddig délután behozott 
és kézbesitett postát csak az estél! vonat hozza fel, 
s igy kézbesítése csak másnap reggel történik meg, 
vagyis 18—20 órával későbben, mint eddig. Tart
hatatlan az a körülmény is, hogy a felső város pos
tájának kézbesítése, — mivel a vonat 'reggel 6 óra 
helyett fél 8 órakor érkezik, — tova 11, de inkább 
12 óra körül történik meg, ami úgy kereskedelemre, 
mint iparra lényegesen hátrányos. Szóval bár nehe
zünkre is esik, a közönség érdekeinek megóvása szem
pontjából konstatálni vagyunk kénytelenek, hogy az 
eddigi jó rend megbomlott, melyen az illetékes ható- 

t Ságnak sürgősen segíteni elengedhetetlen feladata.



1. szám Udvarhelyi Híradó (5) 1910. január T.

Museum-egyleti közgyűlés. Az „Udvar- 
helymegyei múzeum egyesület1* január 2-án d. e. 10 
Arakor közgyűlést tart a vármegyeház kistermében. 
Tárgysorozat: 1. Elnöki megnyitó és a székelynem
zeti muzeum átiratainak bemutatása. 2. Igazgató 
bemutatja a muzeum tárgyainak, könyvtárának leltá
rát és átadási jegyzőkönyvét. 3. A szám idás vizsgáló
bizottság jelentése. 4. Dr. Paál Árpád vármegyei 
főjegyző előadása az egylet jövőjéről. 5. Tisztujitás. 
6. Esetleges indítványok. A mennyiben ezen gyűlés 
határozatképes nem lenne, január hó 9-én fog meg
tartatni s ez tekintet nélkül a megjelentek számára 
határozni fog.

Karácsonyfa ünnepély. Szép, meleg ünne
pély keretében ülte meg az „Egyenlőség" asztaltár
saság a szeretet ünnepét, karácsonyt. Ünnep első 
napján este a Hungária-vendéglö éttermében fényes 
karácsonyfa köré összegyűltek a társaság tagjai, hogy 
tanúi legyenek annak az örömnek, melyet az árva 
gyermekek lelkében vált ki a szeretet melege. A 18 
árva kis gyermekhez Mikes János gróf föesperes- 
plebános intézett meleg szavakat, mely után Dr. 
Válentsik Ferenczné kiosztotta közöttük az egy-egy 
egész rend uj ruhát és karácsonyi apróságokat. A szép 
ünnepély után barátságos lakoma következett, mely 
a legjobb hangulatban a késő éjjeli órákig eltartott.

Nincsen fiakker. Panaszos levelet vettünk, 
mely arról szól, hogy az esti negyed 11 órakor ér
kező vonat utasait nem várja fiakker, s igy a hosszú 
sártengerben maguk kell végig törtessenek. E nyo
morúságot tetézi az, hogy hordár sincsen künn az 
állomáson, s igy az utasoknak kell podgyászukat is 
beczipelniök. Hát ez bizony tarthatatlan állapot, 
miért is kérjük az illetékes hatóságot, hogy a fiak- 
kerek soros kirendelése tekintetében sürgősen intéz
kedni szíveskedjék.

Vége az ingyen lapnak. Vannak a lapok
nak „előfizetői", akik sokszor esztendőn át is szíve
sen elfogadják a lapokat, de amikor a becses „elő
fizetőt" utólagosan felszólítják tartozásainak kiegyen
lítésére, akkor azzal áll elő, hogy ö meg se rendelte 
soha a lapot. A kir. Kúria most az ilyen előfizetők
kel szemben kimondta, hogy mindenki, aki huzamo
sabb ideig elfogadja a neki postán kézbesitett lapot, 
annak árát még akkor is meg kell fizetnie, ha a 
lapot nem rendelte meg. Még érdekesebb az Ítélet 
ama kijelentése és megállapítása, hogy az ilyen pe
rekben nem az adós lakhelyén levő bíróság az ille
tékes, hanem az, amely ott van, ahol a lapot készí
tik, vagy postára teszik.

A sz.-udvarhelyi Statusquo izraelita 
hitközség január hó 8-ikán, szombaton este fél 
8 órakor az imaházban tartja Dózsa Jakab tanár 
elnökletével rendes évi elszámoló közgyűlését Tárgy
sorozat: 1. Elnöki jelentések. 2. A választmány 
által a közgyűlés elé utalt előterjesztések. 3. Az évi 
zárszámadás megvizsgálása és a felmentvény mega
dása. 4. Az 1910. évi költségvetés előterjesztése. 5. 
Indítványok.

Megfelebbezett határozat. A vármegyei 
tanítótestületnek folyó hó 18-án tartott rendkívüli 
közgyűlésében elfogadott Kriza Sándor javaslatának 
azon pontja, hogy a felekezeties színezetű, dogmati
kus vallástanitás ne csak az állami iskolákban, hanem 
a felekezeti iskolákban se nyerjen semmi tért, mint 
velünk közük, a kir. tanfelügyelőségnél felebbezés 
alatt van.

Karácsonyest a Ferenczrendieknél. A 
következő sorokat vettük. Midőn a szent éj angya
lának szózata visszhangzott s az öröm égi hittüzénél 
meggyuladt ama ragyogás, melytől az ártatlan gyer
mek arcza a szerető lélek szeme kicsattan, a ferencz 
rendiek is meggyujtják nagy éttermükben az üdvho
zsánnát zengedező (40 tagból álló) gyermek csoport 
előtt a ragyogó karácsonyfa gyertyáit, melyről játék, 
czukor s gyermekbaráti szeretet zengő hálát fakasztva 
még ma is integet Mintha érezték volna Jézuskáért 
hőn dobogó szivek : „Engedjétek hozzám jönni a kis
dedeket", önkénytelenül sorakoztak a ragyogó diszü 
fa előtt s „Jertek hivő lelkek, zengjen fel hozsannánk" 
(Adeste fideles) kedves dallamának hang hullámze
néje zendült meg, hogy midőn a díszes palotákban 
fénysugárt hint a karácsonyfa ága a zárda vén bol
tivei közt megnyíljék az öröm virága azon gyerekek 
előtt is, kikre tán senki sem gondol. 11 órakor a 
nagy harang bongó dallamára felzendült „Dies est 
laetitiae" csengő melódiája s a vén harang és a kis 
gyermekek hozonnája repült ég felé. Midőn pedig 
éjféli misére hívtak a szt. hangok, a zárdatemplom 
ékes szentélyében tömjénillat közt a ragyogó dísz
től görnyedő két templomi karácsonyfa szende fényé
nél égbe szállt az örömdal: „Christus natus est no- 
bis venite adoremus." Az égben az angyalok, a temp
lomban angyalszívek köszönték az Urat „Salve Jesu 
parvule" hanghullámain. A zsolozsma közt fel fel 
harsant: „Exultemus et laetemur" „Puer admirabilis" 
stb. Majd midőn a mise áhítatba ringatá a népet, a 
gyermekkar kedves hangja fel-fel szállt éjji dalt cse

vegve s egy kis fiúi zengő hangja hirdető hogy: 
„Betlehemi pusztán örvendetes hir van" stb. A ked
ves szertartás után haza siettek a kis fiuk, hogy 
álmukban is folytassák játékukat karácsony angyal
káival : „Kik hófehér ujjal arany álmot szőnek ál
mukban mosolygó boldog szendergőknek." Karácsony 
első és másodnapján 70 tagú énekkar hozsonnája szállt 
égbe s uj év napján is imádással köszönti a gyer
mekek barátját az isteni kisdedet.

Fekete karácsony. Ha azokat a közmon
dásos legöregebb embereket megunterjuvolnók, bizo
nyosan azt mondanák, hogy még ők sem emlékeznek 
olyan karácsonyra, a milyen áz idei volt. A kará
csony hóval jár és fagygyal. Ez a karácsony azonban, 
mintha megvétette volna az időt, olyan feketén jött, 
mint a legközönségesebb őszi sáros nap. Az utczákon 
bokáig ért a sár, az ember fel sem vehette az uj 
ruháját (különösen a nők körében volt érezhető elke
seredés az idő miatt) s az ünnepek alatt benn kel
lett kuczorognia a szobában, a hol azonban kétsé
gen kivül kellemes idő volt a barátságosan duruzsoló 
kályha mellett. Másodnapján havas eső esett egész 
nap, szél csapkodott — kutyáknak való idő volt. 
Estére tisztult és az ünnepek után gyönyörű 
hideg fényes napra derült, hogy az uj évet újra feke
teség, sártenger fogadja.

Mísbío Zetelakán. Amaz üdvtelen és erkölcs
rontó mozgalom ellenében, mely milliókat sodor 
az ideiglenes és örök boldogtalanság örvényébe, 
leghathatósabb szt. Ferencz III-rendje. Anglia, né
met, spanyol, alaszország igazolja Nem imádkozó 
társulat. Intézmény, mely szabadság, egyenlőség test
vériséget hirdet — az Evangélium szellemében. Tag
jait a tettek mezejére képez. Szavára a szenvedély 
helyet ad a kötelemnek, az erő a tekintélynek. A 
tisztelet és szeretet mint két őrangyal, a társadalom 
tangfokain fel és alá járva összehozzák a végleteket. 
A szegény nem irigyli többé a gazdagot, ki szeretve 
közelit hozzá. A nép nem csak féli; de tiszteli is a 
hatóimat és az elöljárót körülöleli szeretet jó tettek
ben száll vissza az alattvalókra. — E fönséges in
tézmény érdekében tartottak missiót a ferencziek 
Zetelakán, decz. 26-án P. Csiszár Bonaventura, 
27-én P. Mátlié Özséb, 28-án P. Imets Károly tar
tottak ismertető beszédeket, 28-án az ünnepélyes 
mise alatt vette fel a rendbe P. Máiké Őzséb a je- 
letnkezőket.

x Lapok versenye. Napilapjaink folytonos versenyében 
az uj évvel alig merül fel uj mozzanat. Legalább nincs tudo
másunk arról, hogy uj lap indulna, ami nélkül a közelmúltban 
év alig múlt el, uj év alig köszöntött ránk. A meglevő lapokra 
viszont jó auspiciumok közt köszönt be az uj esztendő Válsá
gos időket élünk, mikor intelligens ember nem nélkülözheti az 
újságolvasást. Kormányválság és uj választások előtt állunk. 
Nem mulaszthatjuk el ily körülmények közt felhívni t. közön
ségünk figyelmét a napilapok közt szinte versenyen kivül ve
zető szerepet vivő Pesti Hírlapra, mely ma elvitázhatlanul a 
legelterjedtebb és leggazdagabb tartalmú napilapunk. Hétköz
napokon 10 — 12, vasárnapokon 16—24 oldallal is többet ad, 
mint más napilapok és az árát egyes elárusitásban sem emeli 
föl. Marad továbbra íb 2 korona 40 fillér havonként, egy szám 
ára vidéken is 10 fillér (vasárnapokon is). S ezért a változatos 
rovatokon kívül, melyek közül egyesek, mint az Esti levél, Min
dennapi problémák, Vidéki esetek, Vegyesek, Szerkesztői üze
netek, országszerte közkedveltségre tettek szert, külön kedvez
ményekben is részesíti előfizetőit. Ilyen a Pesti Hírlap nagy ké
pes naptára, mely már 20 ik évfolyamát érte meg s melyet min
den negyedévi előfizető karácsonyi mellékletül ajándékba kap. 
Nem vetélkedbetik ezzel semmiféle külön ünnepi melléklet, mert 
az kiolvasva, értékét veszti, mig a Naptár egy-egy évig haszon
nal forgatható. Másik kedvezmény, hogy az előfizető féláron 
rendelheti meg a Divat-Szalon czimü, pompás kiállítású divatuj- 
ságot. A Pesti Hírlap azért is melegen ajánlható az olvasókö
zönség figyelmébe, mert pártokon kivül és felül álló politikusok 
Írják a vezérczikkeit s tájékoztatják az olvasót a politikai hely
zet felől és mig tárczáíval, humoros közleményeivel szórakoz
tatja, tudományos ismereteket terjesztő czikkeível, szerkesztői 
üzeneteivel valósággal oktatja az olvasóközönség széles rétegeit. 
A Pesti Hírlap előfizetési dija (negyedévre 7 korona, egy hóra 
2 korona 40 fillér, a Divat-Szalon-nal együtt negyedévre 9 ko
rona) postautalványnyal a kiadóhivatal czimére küldendő (Bu
dapest, V., Váczi-körut 78.).

Állati betegségek. Sertésvész megszűnt 
Farczád községbon. Veszettség megszűnt Karácson- 
falva községben. Veszettség fellépett szórványosan 
Szentábrahám és Énlaka községek ebállományában.

A megölt erdők.
— Mese. —

Jézus karácson előtt, minthogy a kisdedek feletti gon
doskodás atyja megbízásából teljesen az ő resszortja, tudva
levőleg megindult minden évben karácsony előtt a földre Szent 
Péter kíséretében egy kis tanulmányútra, — miután az előre 
küldött Szent Miklós (úgynevezett Mikulás) jelentései többé- 
kevésbé megbízhatatlanok.

Ezidén egy erdőnél szálottak le, hogy gyalog folytassák 
Útjukat a városba.

Mivel azonban az erdő sürü volt és Jézus nagyon sietett 
Péterrel, mondá a iáknak az ó nyelvükön:

— Álljatok félre, hogy sebessebben mehessünk.
■— Ki vagy te, hogy ily előzékenységet kívánsz tőlünk ? 

— kérdezték a fák.
— Én Jézus vagyok.
A fák koronáikat rázták.
— Te nem lehetsz Jézus — mondák. — Hisz Jézus a 

kisdedek atyja.
— Az vagyok.

— Inkább lehetnél Heródes mintsem Jézus, — felelték 
a fák panaszos zúgással — mert a te nevedben pusztítják el 
a mi kisdedeinket. Ez nem lehet atyád akarata.

Jézus nem igen értette ezt, de mikor be ért a városba 
8 végigjárta a tömérdek utczát, piaczot, feltűnt neki, hogy az 
egyes terek apróbb-nagyobb csecsemő fenyőfákkal vaunak tele, 
melyek részint nagy kötegekbe összegyömöszölve hevernek 
részint pedig deszka lábakon állanak.

— Hát 'ez mi légyen? - szólítottt meg Pétert — Mi
féle erdöcskék ezek ?

A ravasz Péter szokása szerint szereti magát együgyü- 
nek tetetni, — hogy aztán a mester magyarázataiban gyönyör
ködtessék. Feleié tehát Péter:

— Bolondos divat, uram, a városok nyáron elmennek 
az erdőkbe, télen meg aztán az erdők jönnek el a városokba. 
Ez olyan reconnaissance vizit féle.

— Péter, Péter, már megint értelmetlen kezdesz lenni, 
mert megint megcsapott a poétaság szele.

— Arra értettem, uram, hogy nyáron elnéptelenedik a 
város, az emberek ki költöznek hüsülni a zöldbe, leginkább a 
fürdőkbe s ott hagyják a pénzüket, télen meg ezeket a fa
csemetéket kivágják és elárusítják itt a piaczokon arra aczélra, 
hogy a gyerekeknek ezekre aggassák rá az ajándékokat, me
lyeket Te szánsz nekik.

Jézus felette elkomorodott vala,
— Oh, Péter, hallottad az öreg fák panaszát, melylyel 

fogadtak az edőben ? Félek hogy igazuk van.
— Ne hallgas rájuk mester, — vigasztaló az üdvözítőt 

Péter — a fáknak atyád nem adott szivet, az csak afféle frázis 
tőlük, hogy fáj a csemetéik elpusztítása.

— Mit tudod te azt, Péter, ha nem fáj-e a fejszevágás 
a fának, — felelte az üdvözítő még mindig méla hangon — 
aztán ha csak egy kis hozzávetőleges számítást csinálunk, kisül, 
hogy ezer meg ezer facsemete fogy el az országon I Harminca 
év múlva tiz-husz erdő lenne ezekből. E szerint minden évben 
tiz-husz erdő pusztul el az én révemen. . . Egy olyan ország
ban, Péter, a hol az az örökös panasz hogy kevés az erdő, s 
a hol a kiima is rosszabbodik e miatt. Nem, ezt én nem akar
hatom. Ez oktalanság 8 nem is jelképez semmit, mert a hol 
én születtem, ott hire sem volt a fenyőfának s a végén éppen 
úgy megtenné valamely mosterségesen készített papíranyagból 
való fácska is ...

Péter elgondolkozott egy darabig s aztán megsimogatva 
nagy szakállát, így szólt szomorú mosolygással:

— Oh, uram, minek csinálnál magadnak fáradságot. Eb
ben az országban minden hamis, a mi van: mindenük papir- 
machéból való . . . csak még a karácsonyfáik igazi fák. Hagy
juk meg szegényeknek ezt az egyet.

KÖZGAZDASÁG.

A méhészeti egyesület választmánya folyó 
hó 2S-án tartott gyűlésében az egyesület kebelében 
szervezendő értékesítési osztály létesítését kimon
dotta. Forgótőkére az erdélyrészi kirendeltségtől ál
lamsegélyt, a tagoktól és egyesületektől adományokat 
gyűjtenek. Felkérik a kereszturvidéki méhészkört a 
csatlakozásra. Az értékesítő osztály működését 1910. 
év őszén kezdi meg egyelőre viasz, mülép és méz 
értékesítésével. A kaptárkészitő tanfolyamot 4 heti 
időtartammal. Székelyudvarhelyen, a Br. Orbán B.- 
utczában, 1910. év január 16—20-án kezdődőleg 
fogják megtartani.

Kiadja : Becsek D. Fia könyvnyomdája.

forrás
Szókely és Réti juhára
Marosvásárhely, Főtér 47,

Van szerencsénk a n. é. közönség tudomására 
hozni, hogy bútorüzletünket, mely Erdély leg
szebb látványossága, egy nagyobbszabásu asz

talos műhellyel bővitettük ki és elvállalunk háló, 
ebédlő, szalon, uriszoba, szálloda ás fürdő 
berendezések készítését a legjutányosabb árak mel
lett Óriási választék: vas-, és rézbn-
torokban, -w szőnyeg, függöny,
Agy- asztalterítőkben. Gyerinek- 
♦♦♦ kocsik és gyermekszékekben. ♦♦♦ 
Saját Kárpitos mühclyUnKben elVállaljuK 
a legfiinomabb kárpitos munkák elkészítését és kü
lönösen angol bérmunkáinkra hívjuk fel a n. é. 

iiiiiiiiiiiiiiiniiiiii közönség ügyeimét, iiiiiiiiiiiiiiiiiiiini 

Angol bőrgarniluráK 300 Kor. K«zdVe. 
Elvállalunk menyasszonyi kelengyék szállítását és 
készséggel muntatjuk be gazdag miutagyüjtemé- 
uyttnket. — Meghívásra minden vételkötelezettség 
nélkül személyesen oda utazunk a reudolmény fel
vétele végett. — Kérjük a n. é. közönség szives 

támogatását és vagyunk kiváló tisztelettel

butorgyárosok.
20-30
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Kitűnő minőségű és legmagasabb szil&rdsrtgu PORTL4A.JÍD CEME1VTET ajánl olcsó áron a

PORTLAND CEMENTGYÁR BRASSÓ
Itt helyben kapható ZRÖSI-jhJIb és GhA_ZBQZEb czégnél.

| I A még nem járatja M fi okvetlen fizesse elő llri január elsejével 
az elismert legj. magyar napilapot 

„AZ ÖJSÁG’M)!
W Megrendelő cim : “Wl 
„AZ ÚJSÁG” Budapest 
Egyes példányok minden 
ujságelárusitó nál kaphatók.

ISladó takarmány.
25 szekér széna, sarju, luczerna eladó. 
Értekezni: IDézssr Balázsnál 

Batthyány-tér 5/a. szám alatt.

Bátor ra(Ur.
Alólirottak a nagyérdemű közönség szi

ves tudomására hozzuk, hogy dúsan beren
dezett butor raktárunkba nagy választék 
van minden nemű bútorokban. Modern, vi
lágos, faragott és egyszerűbb teljes beren
dezések hálók- és ebédlőkben. És állandóan 
kaphatók egyes bútordarabok is,töltött búto
rok, sröbel ágyak, garnitúrák, irodaberende
zések, ágybetétek (mátráczok), mindenféle 
szőnyegek, függönyök, drapériák, assztal és 
ágyteritök, több fajta hajlított székek és 
mindenféle esztergályos áruk.

Tőlünk vásárolt minden egyes bútor
darabért egy évi felelősséget vállalunk, mi 
elég garauczia arra, hogy raktárunkban ki
zárólag csakis elsőrendű bútort árusítunk.

E< feljogosít arra, hogy kinek bútor- 
szükséglete van raktárunk megtekintését 
melegen ajánljuk. Teljes tisztelettel: 

Balázs Károly és Balásy Mihály.

w ML 12 <4.1 ELEXT -w

Udvarhelymegyei Kalauz
a Ill ik elemi osztály földrajzának anyagához.

Saját rajzaival ellátta és irta SZÁSZ 
FERENCZ állami iskolai igazgató-tanitó.
IW' Ára 50 fillér.

Megrendelések közvetlen a kiadó czéghez: 
BECSEK D. FIA könyvnyomda intézendök, mi
vel tekintettel olcsó árára, a könyvkereske
dőknek adni szokott %-ot nem bírja meg.

1

A Linimení. Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller 

pótlékn *
egy régjónak bizonyult háziszor. mely már 
sok óv óta legjobb bedörzsölósnek bizonyult 
köszvénynél, osúznál és meghűléseknél.

Figyel mezt elés. Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és 
csak olyan eredeti üveget fogadjunk el, 
mely a ,.Horgony“ védjegygyei és a Richter 
cégjegyzéssel ellátott dobazba van csoma
golva. Ára üvegekben K —.80, K 1.40 és 
K 2.— és úgyszólván minden gyógyszer
tárban kapható. — Főraktár: Török József 

gyógyszerésznél. Budapest.
DL Richter gyógyszeriára az „Arany oroszlánhoz",

Prágában, Elisabethstrasse 5 neu.

■
Sí?
, '>2<-

A nagyérdemű közönség szives tudo
mására hozni van szerencsénk, hogy igen jó 
minőségű préselt szénát tartunk állandóan 
raktáron. Épp úgy zab, tengeri és minden
féle terményeket jutányos árak mellett áru 
situnk, valamint napi árak mellett vásárolunk.

Felhívjuk b. figyelmüket külömbözö áru 
és minőségű, igen tisztán kezelt hordó és 
palaczk borainkra, amelyea tisztaságáért fel
tétlen szavatosságot vállalunk.

Répavágó-, szecskavágó-, Kalmár rosta, 
Triör és egyéb gazdasági gépekben állandó 
nagy raktárt tartunk, amelyeket árjegyzéki 
ár szerint árusítunk, előnyös feltételek mellett.

Úgyszintén a tél folyamán igen jó mi
nőségű kőszenet tartunk raktáron, amely 
egy métermázsán felül bármely napon jutá
nyos ár mellett kapható.

Kérjük szives pártfogásukat, melyre ér
demes lenni legfőbb törekvésünk leend.

Teljes tisztelettel

Székely gazdák szövetkezete.

ME® JELEIT
Udvarhelymegye Földrajza

Vezérkönyv elemi iskolai tanítók számára.
Az uj miniszteri tantervhez alkalmazkodva, saját 

rajzaival ellátta és irta
.Á S E E JE2. E TV CT igazgató-tanító. 

— Árts 3 korosaa. —
3 kor. 2® előzetes beküldése mellett
megrendelhető : BECSEK D. FIA könyvnyomdában.

Eladí MzaK is WK.
Vár-utcza 16. 5Z. ház, a mellette leVö Kert (ház
hely) — továbbá Belhlett-ulcza 69. sz. ház, a 
melleik leVö üres teleR (házhely), ez utóbbi fele
fele részben, Külött-Külön is eladóR. ErteKezhetui

.. . . . DAB0CZ3 jYűX£Ó5nál. =

M E V E T « E X ».
Érvényes 1909. deczember 20-ikától.

8512 
v. v.

8514
V. V,

8516
V. V.

Állomások és megállóhelyek 8511
V. V.

8513 8515

447 10*7 734 ind. Segesvár érk. z 705 453 958
&Q1 X1100 X747 n Fehéregyháza 209 örh. ind. X653 X441 X946

xöuh X1108 x755 jj Bún 211 őrh. X646 X433 X938
&HG 1120 810 n Héjjasfalva 637 424 92!l
5<u XH34 X824 n Ujazékely 2 örh. n X619 405 x9l<J
5MJ 1144 834 n Alsóboldogfalva 3 őrh. n 610 3»5 9OU
601 1158 848 Székelykeresztur n 602 347 852

X609 X1206 Xg56 Betfalva x553 X338 830
620 1217 901 n Kisgalambfalva 7 örh. r> 543 328 828
639 1236 926 n Nagygalambfalva n 535 320 820
654 1251 941 n Bögöz n 5U 2M 757
707 104 954 Bikafalva 11 őrh. 5'»> 245 745
723 120 10W \z érk. Székelyudvarhely ind. 445 230 730

Magyar ember csak magyar lUványyjret igyék I

Magyar ásványvíz gj®Báthory-utcza^ö. szám! ®
Kizárólag természetes magyar ásványvizet hozunk forgalmba
Borszéki Boldizsár, idült gyomorba] ellen . . _ Borhegyi, hugyhajtó..................................
Borszéki Fékut, köszvény ellen................... Boholti, üdítő víz .............................
Borszéki Kossuth, vérszegénység ellen . . . VW^L8?8*8 ,?llen.v ' i’i ' ' ’
Bodoki MatUd, alkálié savanyuviz .... Felsőrákost Márta, légcsohurut ellen . .
Baross vesebaj ellen....................................... Hargitahgeti, üdítő ital.............................. ...........

Kérdezze meg áss orvosrtt ácwánwwiV gyóKyhafrtsa ös kellemes ize össze néni
és megtudja, hogy » XCrmCSZtSlCS asvanyvic hasonlítható n mesterséges dsvdny vizekkel 

Magyar ósvónyvizekkel a külföld majdnem összes vizei pótolhatók.

Horgász, étvágygerjesztő........................
Kászonfőkut (Saluteris) jód és litheum tartalmú 
Répáti, égvényes ásványvíz ...................
Szókely-Selters, idült gyomorbajok ellen . 
Sztojkai, ezukorbetegség vellen...................

Kapható mindenütt I

-


